
XXIV. (XI) éviolyam. 
ÁRA 4 LEU. 

Tárgul-Sácuesc (Kézdivásárhely) 1927 November 13, Vasárnap. 

Előiizetési árak: 

Fél évre. . 90 Leu 
Negyed évre 45 Leu 

Egy hóra 15 Leu 

Hirdetés mm. 3 Leu 

Nyilttér mm.. 4 Leun 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István 

Szomoru állapotok 
Falusi gazdatársadalmunk egyik ve- 

zető tagjától vesszük az alábbi panaszos 
sorokat : 

A kézdivásárhelyi járás gazdái a 
nyár folyamán népes gyülést tartottak, 
mely alkalommal a brassói mezőgazda- 
sági kamarához memorandumot nyuj- 
tottak be, kérve a kamarát, hogy mint 
arra hivatott testület, adjon, vagy ha 
ezt nem teheti, eszközöljön ki a kor- 
mánynál vetőmagsegélyt, adóleengedést, 
olcsó kölcsönt stb. és hasson oda, hogy 
a földmives népnek elviselhetővé tegyék 
ennek a szomoru gazdasági esztendő- 
nek rémes következményeit. Hivatalos 
iratokkal, kimutatásokkal igazolták be, 
hogy a föld még a vetőmagot sem adta 
vissza, Felhivták a vármegyei prefectura, 
az összes szenátorok és deputátok fi- 
gyelmét arra, hogy a nép nagy inség- 
nek néz elébe. A mai napig, ugy tudjuk, 
egy lépés sem történt a gazdák érde- 
kében. Az adókat behajtották, nem tő- 
rődve azzal, hogy a szegény földmives 
nép 30-400/-os bankpénzzel tudott 
fizetni. Őszi vetőmag-segély nem volt, 
tavaszi vetőmagja még a gazdák 200/0- 
ának sincs. Még arra sem érdemesitet- 
ték a memorandum benyujtásával meg- 
bizott gazdákat, hogy legalább értesi- 
tették volna arról, hogy ti, szerencsétle- 
nek, ne várjatok segitséget. Pedig a vá- 
lasztáskor hangzottak el olyan fajta ki- 
jelentések, hogy az adókat leszállitják. 
Most volt alkalom rá, hogy ezen az 
inséges vidéken a szavukat beváltsák 
az igérgetőkk 

Azóta a földmives a szájától meg- 
vonta a falatot, vetett a kenyeréből 
jövőre valami keveset. A kacagó zöld 
vetések ma siralmasan néznek ki, pusz- 
titja az egér, a zöld életszin sárgává 
változott. A nap- gyönyörüen sűt, sőt 
éget, szaporodik az egér, fogy a vetés, 
segitség nincs, takarmány nincs, pénz 
nincs. A biróságoknál azonban van tár- 
gyalás, mert sok a per, sok a váltó- 
óvatolás. A bank-kamat magas, fizetni 
vajmi kevesen tudnak, azok is eladott 
igás állataik árából fizetnek, félve a 
pertől. A cselédbérek leszállitására nem 
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hogy „Istenem, mi lesz a tavaszon, 
mikor vetni kellene, de nem lesz vető- 
mag, nem lesz igás állat, nem tudunk 
cselédet tartani, mert nem lesz, mit a 
cselédnek enni adni, nem lesz, mivel 
fizetni. 

A sok panasz mellé sorakozik az- 
tán még a következő is. 

Valami félremagyarázott vármegyei 
szabályrendeletre való hivatkozással, 
ugy mondják falusi testvéreink, az egyik 
kéményseprő-mester minden hónapban 
7 alkalmazottjával megjelenik a falukon, 
hol minden kémény nélküli ház tulaj- 
donosától tüzbiztonsági vizsgálati dij 
cimén pénzeket követel, A falusi nép a 
fizetést megtagadta, lévén az ő felfo- 
gása szerint az az igazság, hogy aki nem 
dolgozik, ne is egyék, de különösen 
pénzt ne követeljen, A mester azonban 
nem igy gondolkozott! Ügyvéd utján 
felszólitotta a falvak lakóit, hogy 3 nap 
alatt fizessenek 4 leu tüzvizsgálati dijat 
és 65 leu felszólitási költséget, különben 
a pert meginditja. Csütörtökön a nép 
százával mutogatta ezeket a felszólitá- 
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sokat, tanácsot kérve minden irástudó 
embertől, hogy mit tegyen. A hatósá- 
goknak volna kötelessége, hogy felvi- 
lágositsa ezt a fejétvesztett, szegény 
földmives népet, hogy van-e joga a 
mesternek a taxa szedésre. Egyik köz- 
ségben 350 drb. felszólitást kézbesitettek. 
Ennek a dija 22 ezer leu. Ennyi pénzt 
nem tud nélkülözni a pénztelen, marha- 
nélküli, takarmánytalan, rongyos, kodis" 
székely falu. 

Képviselő urak, szenátor urak ! Ha 
idejük engedi, egy kissé nézzenek szét 
a felső háromszéki székely házaknál, 
hol az elszaporodott egér üres kamarát 
talál, hol üres csürök, pincék jelzik a 
szomoru esztendőt. 

Agricultor 
...............::: 

- Összehivtáka gyulaiehérvári kon- 
éresszust. Kolozsvári tudósítás szerint, a 
nemzeti parasztpárt konéresszusát november 
20-án d. e. 10 órára Gyulafehérvárra össze- 
hivták. 
A meghivókat Maniu Gyula és Mad- 

gearu irták alá,. 

Az adómérséklés ügye 
Mult számunkban közöltük, hogy dr. 

Molnár Dénes inditványt tett a megyei ta- 
nácsnál, hogy feliíratot intézzen a kormány- 
hoz aziránt, hogy a megye minden katego- 
riájába tartozó adófizetők érdekében a folyó 
évi nagy szárazság és a jövő évre is kiható 
nagy, egér okozta pusztitás miatt nyilvánitsa 
a megye ferületét inséges területté s mint 
ilyennek lakói részére a következő kedvez- 
ményeket engedélyezze és e célból az in- 
ditvány a következőket javasolja felterjesz- 
tésre : 

1. Az adóvégrehajtások 1928. évi ok- 
tóber 1-éig függesztessenek fel. 

2. A már behajtott adókból adassék 
rendkívüli segély az egyes, arra szorult és 
kérelmező községeknek, hogy községi be 
nem folyt jövedelmeit abból a segélyből pó- 
tolhassa. 

3. Utasittassanak az adókivető közegek 
és bizottságok, hogy 1928. évre az 1927. 
évre kivetett mindennemű adóknak összege 
redukáltassék legalább 3/4-ed résszel s annak 
behajtása is jövő 1928. év október végéig 
szüneteljen. 

4. Utasitsa a magas kormány, illetve 
megfelelő módon kérje fel a Banca Nationalá-t, 
hogy a megye területén működő hitelintéze- 
teknek nyisson törvényes kamatláb mellett 
alaptőkéjüknek megfelelő összegü, legalább 
kétesztendőig fel nem mondható bármely 
szokásos formáju hitelt ugy mezőgazdasági, 
mint ipari célokra felhasználandólag, a me- 

gyei hitelintézetek pedig értesittessenek, il- 

letve utasittassanak a kölcsönök igénybe- 
vételére azzal, hogy kihelyezéseiket alacso- 
nyabb kamatláb mellett eszközöljék. 

Az inditvány megokolásul felhozza, 

hogy vármegyénk népe a legnagyobb nyo- 
mornak és teljes elszegényedésnek néz elébe 

az idei terméshiány és a jövőre sem sok 
reménységgel biztató őszi gabonaneműek 
hiánya miatt, mely okból nemcsak a mező- 
gazdaság, hanem az ipar és kereskedelem 
is teljlesen tönkremegy, különösen azért is, 

mert ugy az állami, mint a megyei és a 
községi adók, taxák és egyéb közterhek az 
1927. évre rendkivül magas összegekben 
vettettek ki, mely a megye teherbiró ké- 

Lelkiismeretes, tiszta kezelés, minden 

mesterséges befolyástól mentes, termé- 
szetes termék. Borral vegyítve kelle- 
mes izü. Kapható minden jobb ven- 
déglőben, füszer- és ásványvizüzletben. 

Negyven esztendő óta forgalomban, a 64 
kül- és belföld leghiresebb orvosai által „R E P A T I 

égvényes gyógyásványviz. 

Nincsen mesterségesen 
11 szénsavval ftelitve. 

ajánlva gyomor-, vese-, hólyagbántal- 

maknál, valamint köszvény- és 

1! reumatizmusnál. 
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pességével arányban még a békebeli vi- 

szonylat szerint sem állott, amiről a pénz- 

ügyi adminisztrációtól beszerzendő összesítő 

kimutatások alapján is meggyőződni lehet. 

Minthogy hir szerint a magas kormány 

a jövő évre lényeges adómérséklésekről ki- 

ván gondoskodni, kétszeresen sürgős és 

megyénk lakósságának érdekében álló az 

inditvány értelmében teendő felterjesztés, 

mert a mezőgazdaság nyomorusága ugy az 

ipart, mint a kereskedelmet megyénkben 

teljesen a tönk szélére juttatta, melyen csak 

egy jövő évi jó termés segithet anyagiakban 

s addig a polgárság feltétlenül adózási ki- 

méletben és kedvezményekben s egyben 

olcsó hitelhez juttatásban kell, hogy része- 

süljön. 
Ha a megyei tanács nem tesz kezde- 

ményező lépéseket s meg nem keresi tá- 

mogatásra a szak-kamarákat is, ugy nem áll 

hivatása megfelelő fokán és nem érdemes 

arra, hogy működjön. 
Nagyon szerettem volna, ha ez az in- 

ditvány hivatalos kezdeményezésre már a 

mult megyei tanácsülés elé került volna s 

igen hálás lennék, ha inditványomat a megye 

politikai feje, a Prefektus ur magáévá téve, 

terjesztené az állandó-bizottsággal egyetem- 

ben - esetleg szükségszerű kibővitésekkel 

- a legközelebbi rendkivüli megyei tanács- 

ülés elé. 
igy végződik az inditvány és várjuk, 

mit fog tenni a megyei tanács, 

A háromszéki bucsusok exaltált, 
hamis prólétája 

Aki Isten Hának vallja magát - Kereszt 
helyett pedig akasztólát akar szenteltetni 

Szent Imre napjára verőfényes, őszi 

napsugár ömlik szét a hegyek lábánál meg- 

huzódó Gelence utcáin. A falu apraja-nagyja 

ünneplő köntöst öltött és a szük, patakjárta 
utcák Vásárhelyt megszégyenitő tisztasággal 

várják a bucsura érkező vendégeket. 

A templom előtt szoros embergyürü 

rajzik, melynek közepéből cseresznyela 

kankós-pálca emelkedik a magasba és ri- 

kácsoló hangon szónokol valaki: 

- Meghalt a régi Isten. Nincs kereszt. 

Ez a bot az Isten fiának a botja, én pedig 
magam vagyok az Isten fia, mert a mostani 

Isten az én fiam. 
zeta 

„Transsyivania' 
Bank Részvénytársaság 
Alba Iulia 2 Gyulailehérvár 

Alapittatott: 1872. évben. 

Saját tőkéje: tizmillió leu. 

Fiókintézetei: 

Gyergyőszentmiklós 
i Kézdiívásárhely 

Csikszereda 
Torda 
Ditró 

Kirendeltség: 
Uzon 

; Elfogad: betéteket 
! Leszámitol: váltókat 

Átutalásokat és meghítelezéseket az ország 

bármely piacára gyorsan teljesít 

Vezérképviseletét birja 

a „Gazdák Általános Biztosító R.-t."-nak. 

Közelebb huzódok én is a szájtáltók- 

hoz és nézem a darócruhás, révedező szemü 

álprófetát, aki megakadályozhatatlanul önti 

magából az uj istenség elméletét. ; 

Valaki hátulról belem karol és félre- 

vezet. Tőle tudom meg Pap János uram 

nacionaléját. 
- Szentkatolnai, jómódu iparos ember 

őkelme. A háboruban megrokkant, fia pedig 

eltünt. Annak előtte Istentagadó, károm- 

kodós ember volt, háboru után aztán kitört 

rajta az exaltáltság. Most bucsuról-bucsura 

jár és hirdeti boldog-boldogtalannak, hogy 

meghalt a régi Isten, kinek helyébe az ő 

eltünt fia költözött és most az uralja a 

mennyet, parancsokat küldve az apjának 

(már mint neki), aki viszont a földnek egye- 

düli ura. Csinál majd Ő rendet itt a földön. 

A tizparancsolat két kőtábláját már is el- 

égette, most pedig a kereszteket fogja tüzre 

rakni, mert az uj kereszt jele ez akasztófa, 

amiből csinált is egy mutatványszámot, sőt 

be is akarta szenteltetni a szentkatolnai ple- 

bánossal, de ez nem teljesitette az ő pa- 

rancsát. Meg is lakol majd érette. Csak ki 

kell várni a rendjét, mert most még vak és 
za aza szora 

A szerencsésekről 
- Szabó Jenő - 

Igen. Tiétek a szerencse! 
Ti vagytok csak a boldogok! 
Ti bennetek nagy szenvedelmek 

Emésztő lángja nem lobog. 

Úgy éltek állatként a mának, 
Szemetek nem lát holnapig - 
Betelve minden vágyatok már, 

Ha gyomrotok ma jóllakik. 

Igen. Tiétek a szerencse, 
Kik nem repültök szárnyakon; 

A lábatok lenn tapogatva 

Csak szürke porban jár vakon 
S ebként sandíittok a merészre, 
Akit titáni vágy tüűzel, 

Ki égbe tör - szárnyon repűlve 
Villámvető felhőkhöz el! 

Nektek mi más az élet célja ? 
Egy rakott asztal - az egész! 
Az étvágyatok telhetetlen 

És mindőrökké falni kész.. 
Előttetek nincs semmi szentség 
És semmi eszmény nálatok - 
Nem láttok mást a szűzi testen, 
Csak kivánatos állatot,. 

Ti nem birtok időkbe nézni 
S nagy álmokat ringatni hűn; 

Ti nektek jó a gyáva béke 
S harcot kivánni szörnyű bűn! 
A fölemelt fej fáj tinektek! - 
S rágalmat szór rá ajkatok, 

Ki hozzátok nem aljasodva 
Büszkén tekint el rajtatok! 

Igen. Tiétek a szerencse! 
Én nem irigylem. Csak legyen! 
Nehéz is volna számotokra 
A töretlen út a hegyen... 
De mig titeket lenn a mélyben 
A szürke por majd eltemet, 
Én fenn a tiszta napsugárban 
Fürösztgetem a lelkemet! 

Asztalotok nem csábit engem, 

Más, szentebb éhezés győtőr - 

süket a nép, de majd kigyógyitja Pap János 
uram a kankós, istenpálca segélyével. Mert 
hát ő a földi Isten. 

Ugy-e hitetlenek, süketek, vakok az 
emberek, János bá? Csinálhatna kigyelmed 
valami középszerű csudát, - tegyük fel: 
egy jó termést, vagy adócsökkentést s mi- 
egymást, hátha ugy több foganatja lenne az 
uj isteni igéknek. 

Ha azonban nem akar ennyire bőkezü 
lenni másokkal szemben, saját magának 
megreszkirozhatna egy pár hónapos hideg- 

viz kurát Kolozsváron, mert valahogy van, 
de mi félünk az ilyen ujfajta istentől, mert 
nagyon különösen forgatja a szemét. 

F-i I-n 

HIREK 
Örömében megrepedt.. . 

Régóta huzzák-vonják, tervezgetik a 

villanytelep kibővitését. Tárgyaltak, határoz- 

tak, kikapcsoltak, lekapcsoltak, világitottak, 
sötétitettek és végre mégis csak nyélbeütötte 
a város a telepkibővitést. 

Nagy volt az öröm. Uj villanyégók va- 
kitó fénnyel hirdették a kiegyezést. Város, 
közönség, hivatalnok, sőt még a szerelő-inas 
is dörzsölte a kezét, hogy na most. .. lesz 
világitás. 

A nagy öröm szállingózott a levegő- 
ben és bacillus képében rászállt a dinamóra. 

Beleölte magát a tengely közepébe és a 
szegény dinamó a nagy örömtől ugy forgott, 
ugy zakatolt, ugy erőlködött, hogy egyszerre 

csak megrepedt - nem éppen a szive re- 

pedt meg, hanem ott a szive körül, az a 
vastag acéltömeg - a tengely. 

És most sötéten, bután bámul még 
mozgó kollégája felé, éppen olyan sötéten, 
mint mi a korán szürkülő őszi esték világ- 
talanságába. Hir szerint, ez csak nehány 
hétig tart. -lött 

- A király nevenapja. Nov. 9.-én 
őfelsége nevenapján ünnepelt városunk is. 
Délelőtt istentiszteletek, valamint a főtéren 
diszfelvonulások voltak. 

- Személyi változások. Dr. Czaich 
Gilbert minorita atya, volt apostoli római 
magyar gyóntató Nagybányára került. Széll 
Ede Lugosról helyeztetett ide s. lelkészi 
minőségben. 

........ 

Egy szebb élet szent éhezése, 
Hol minden küzdelem gyönyör! 
Gyönyörnek szenvedés az ára 
És mennyi szenvedés pedig! 
De szivem pergő vérgyöngyéből 
Száz bűbájos dal születik! 

Erényben nem vagyok hitetlen, 
Eszményem: szűzi tisztaság - 
E tisztaság varázsa nélkül 

Beh koldus lenne a világ! 
Az élet csodanagy szépsége 
A szűzi testen ömlik el - 
Hitvalló áhitattal nézem: 
Mert itt az Isten remekell... 

Csak legyetek hát boldogok ti 
S én, hadd legyek boldogtalan! 
Veletek soha nem cserélek, 
Mig lelkemnek egy álma van! 
S mig titeket lassan letörnek 
Az apró, kicsinyes tusák, 
Nekem diadalút az álom 
S az élet - örök ifjuság!,
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PANASZ-ROVAT 
Köztisztaságunk siralmas példáját mu- 

tatja a kaszárnya előtti utkeresztezés hetek 

óta felgyülemlett szennyviz, ami már gyalog 

ember számára járhatatlanná teszi ezt a 

forgalmas helyet. Nem tudjuk, kinek a hibája, 

hogy ennyire jutottunk. Mi lesz a tavaszi 

olvadással, ha most, amig a szép őszi napok 

tartanak, nem gondoskodnak a kanálisok 

rendbe hozatalával? Mit szól a városunkba 

érkező idegen, ha mindjárt első meglepetés- 

nek ilyen látvány tárul szemei elé? Es vajjon 

mit szól Hatházi órásmester, ki egész nap 

kénytelen szagolni a penetráns büzt!1? Sürgős 

intézkedést kérünk. 
Vasut-utcai lakó 

= A Ross-házaspár estélye. Két es- 

tén, szombaton és vasárnap élveztük a Ross 

házaspár művészetét. Mindkét este kitünő 

programm volt, sajnos, a közönség ezuttal 

is kevés volt. Balogh Rózsika mükedvelő 

szerepében nagyon bájos volt. Nagy Viola 

is pompásan megállta a helyét. 

- Mészáros plebánost felmentették. 

Mészáros Józsel alsócsernátoni r. kath. ple- 

bános lapunk ez évi április 3-iki számában 

vezércikket irt: Mit kivánunk ?" cimmel, 

melyben az egyházak, iskoláink állapota és 

kisebbségi sorsunk feletti keserüségének 

adott hangot és a vallástalanság ellen érzett 

gondolatainak adott kifejezést. Mészáros 

Józsefet a cikk miatt több izben a szent- 

györgyi szigurancára és az ügyészségre idéz- 

ték, mely utóbbi vádat emelt ellene a Btkv. 

172. §-ába ütköző állam, hatóságok és nem- 

zetiség elleni sajtó utján elkövetett izgatás 

miatt. Ez ügyben a sepsiszentgyőrgyi tör- 

vényszék a mult héten tartotta meg a fő- 

tárgyalást és pénteken, nov. 4-én hirdette 

ki itéletét, mellyel Mészáros Józsefet a vád 

és következményei alól felmentette, meg- 

állapitván, hogy a cikkben egyáltalában nem 

foglaltatik büntetendő cselekmény, abból 

teljesen hiányzik a 172. §. tényálladéka. Az 

itéletben az ügyész is megnyugodott és igy 

az alaptalanul meghurcolt cikkiró plebános 

teljes elégtételt kapott. 

- Halálozások. Rövid időn belül a 

második gyermekét ragadta el a halál Tóth 

Dániel városi hivatalnoknak. Valamennyien 

megdöbbentünk e rettenetes csapáson és 

könnyező szemekkel olvastuk a gyászjelen- 

tés szavait: „Az első jaj után elkövetkezett 

a második jaj, A város közönségének osz- 

tatlan részvéte kisérte utolsó utjára a kis 

Tóth Lacikát. - Csütörtökön temették özv. 

Nagy Jánosné szül. Szigethy Máriát, Boros 

Gyula helybeli szücsmester anyósát. A 81 

éves matróna temetése nagy részvét mellett 

történt. - Városunkból is sokan ismerték 

id. Körtvélyláy Józsei nyug. kir. járásbirót, 

aki okt. 28.-án 69 éves korában Nagyajtán 

elhunyt. - Pénteken hajnalban hirtelen, 

szivszélhüdésben elhunyt városunkban László 

Józset ny. róm. kath. esperes. A közéletnek 

lelkes, tevékeny tagja volt valaha s különö- 

sen a függetlenségi eszméknek volt bátor 

katonája. Ma fogják temetni - Tegnap reg- 

gel egyik Longhy árvát, Longhy Róbertet 

váltotta meg a halál régi, kinos betegségétől. 

Tegnap temették. 

Katholikusok iigyelmébe. Jövő 

vasárnaptól, (nov. 20-27-ig) 8 npon keresztül 

Erdély legjobb kath. szónokai: Dr. P. Imecs 

Károly és P. Lukács Mansvét misszió-beszé- 

deket mondanak a plebánia templomban. 

Részletes program nég hirdetve lesz, minden 

katholikus ott legye. 

- Az európai birkozó bajnokságot 

Magyarország nyerte. Az idei európai bir- 

kozó bajnokság Magyarország javára dőlt 

el. Ezek szerint vizipólóban, birkózásban, 

kardvivásban, sakkban Magyarország a vi- 

lágbajnok, 

- A budapesti Kossuth-szobor le- 
leplezése. Közel hetvenezer ember jelen- 

létében leplezték le Budapest első Kossuth- 

szobrát. Az ünnepségen az egész müűvelt 
nyugat résztvett küldöttségeivel. Anglia-, 

Olasz-, Lengyel- és Törökország, továbbá 

Amerika és Hollandia követei által helyezett 

koszorut a szabadság lánglelkü apostolának 

emlékére. Az ünnepségeknek több idegen 

szónoka is volt. Budapesten az ünnepségek 

tartama alatt olyan hatalmas idegen forgalom 

lepte el a szállodákat, hogy nem lehetett 

szobához jutni. Az egész sajtó egyöntetü 

véleménye az, hogy a Kossuth-szobor le- 

leplezés az utóbbi évtizedek egyik legpom- 

pázóbb és legnagyobb ünnepsége volt. 

- Naponta kétszer közlekedik autó 
Vásárhely-Szentgyörgy között. Az oklándi 
autóvállalat egy nagyon hasznos ujitást ho- 

zott, a mennyiben az eddigi estéli taxijára- 

tot módositotta olyanképpen,, hogy Sepsi- 

szentgyörgyről ezután a délelőtti órákban 

is indul egy taxi Vásárhely felé. Az esti 

rendes járat azért természetesen megmaradt. 

Sokaknak előnyős ez, mert idő és pénz 
megtakaritást jelent. 

- A Manoilescu-ügy tárgyalás felé 

közeledik. A nagy port felkavart Manoi- 

lescu-ügy tárgyalása megkezdődött és igy 

a napokban már tisztázódni fog a bonyo- 

lult titok. 

- Megkezdődtek a kötőkék. A rel. 

egyházközség szokásos péntek esti kötőkéi 

már a mult héten megkezdődtek. Az első 

kötőkén már igen számosan vettek részt, 

melynek műsorát Paál Lajos lelkész magas 

szárnyalásu bibliamagyarázata vezette be. 

Azután dr. Török Andor tartalmas és az 

érdeklődést mindvégig fokozott mértékben 

lekötő, gyönyörü felolvasása szórakoztatta 

a közönséget. Czirmay Lujzika Beethoven 

„Patetikve" szónatáját adta elő a legkénye- 

sebb zenei igényeket is kielégitő módon, 

melyet a közönség szünni nem akaró tapsa 

követett. Teleki Vilma Szabó Jenő: „Lázár" 

cimű költeményét szavalta nagyon ügyesen, 

mellyel a közönség zajos tapsban kilejezett 

legnagyobb foku megelégedését váltotta ki. 

Kovács Józsefné, ref. kántor neje zárta be 

a müűsort „Az estharang' ciíműü ének elő- 

adásával, melyet Turóczy Árpád és Kovács 

Józsel ref. kántorok kisértek hegedün. Mon- 

danunk sem kell, hogy Kovács Józsefné 

urnő, aki a mult hóban a templomi hang- 

verseny alkalmával nagy sikert aratott győ- 

nyörü énekszámával, ezuttal is a megérde- 
melt sikert szerezte meg s a közönség el- 

ragadtatásában zajos tapsban tört ki s az 

ujrázás elől kitérni nem lehetett, Felhivjuk 

tehát a közönség figyelmét arra, hogy ezen 

kötőkék a minden héten uj rendező hől- 

gyeink által beállitott tartalmas műsorok 

keretében meg fognak tartatni magyar fa- 

junk és kulturánk továbbfejlesztése szem- 

pontjából. 
- Minden kárban van haszon. A 

székely leleményesség eklatáns példája nyi- 
latkozik meg abban, hogy rossz, terméket- 

len esztendő után hörcsög-bőr kereskedésre 

adták magukat vidéki gazdálkodóink. Ter- 

més nem volt, ellenben a hörcsögök ezrével 

tanyáznak az őszi nyárban és az elkesere- 

dett gazdaember ássa, feszegeti a földet 

utána, mert pénzt kap a bőréért, Valami 

humor is vegyül ebbe a vadászatba. T. i. 

csak a szépen kifejlett hörcsög izgatja a 

vadászt, mig a kicsikéket nyugodtan szaladni 

hagyják. „Nőjjön nagyra a kis hamis, igy 

többet ér a bőre" Nem lenne rossz, ha va- 
laki az egérbőrt is me ásárolná, legalább 

megszabadulnánk egy másik nyügtől is és 

milyen feltünést keltene valamelyik elegáns 
hölgy, ha egérbőr bundában jelenne meg a 
télikorzón, 

- A vér felírisítése, céljából ajánla- 
tos néhány napon át korán reggel egy pohár 
természetes Ferenc Józsel 'keserüvizetinni. 
Az egesz világon rendelik az orvosok a va- 
lódi Ferenc'Józsel viz használatát, mert ez 
szabályozza a bélmüködést, erősíti a gyom- 
rot, javitja a vért megnyugtatja az idegeket 
és ezáltal uj eleterőt teremt. Kapható gyógy- 
szertárakban, drogériákban és föszerüzle- 
tekben. 
................ 

Innen-onnan 
Fáradt vándor a temetőben. 

Fáradt vándor a temetőben 
süppedő sirnál megpihen... 
- az őszi nap már lemenőben 
ragyogás nincsen semmiben. 
De sáppadt arcán ott egy sugár, 
egy oda tévedt röpke fény, 
mint egy futó csók hosszu utnál, 
mint alamizsna, oly szegény. 

A fáradt vándor tört szivéből 
a fájó kérdés felszakad: 
Te csalfa sugár! Mult s jelenből, 
tövis jövőmben is fakad!7 
... Már nincs a fény. 

Fakó arcomra 
őszi esőként könny pereg, 
„igen"-t zizegnek kérdő szómra 
a hervadt, hulló levelek. 

Kézdivásárhely, 1927.nov. 9. Koncz Béla 

x Különös szertartás. Meginditó szer- 
tartás játszódott le nemrég egy brooklyni 
templomban: nyolcvanadik évfordulóját ülték 

annak, hogy Beechner tisztelendő atya 

gyüjtést inditott hivei között, melynek célja 
az volt, hogy kiváltsanak egy néger leányt 
a szolgaságból. Miután az angol hivők össze- 

adták a pénzt, a lekete leányt kiengedték, 
az Vashingtonba ment, itt apáca lett, még 

ma is él egy zárdában. Pont százesztendős. 

Beechner tisztelendő atya egyik előharcosa 

volt a négerek fölszabaditásának, testvérőccse 

Beechner Stowe-nak, a „Tamás bácsi kuny- 
hója' cimű hires regény irójának. 

SZERKESZTŐI ÜZENET 
TAGADÓ. Nem látjuk indokoltnak a tagadást. Ha 

már tényleg megtörtént a csapodárság, a hogy Ön nevezi, 

leghelyesebb, ha őszintén bevaill mindent, Tanácsképpen 

mégis fogadja el, hogyha komolyan ragaszkodik „Hozzá', 

mert hát ragaszkodnia is kell a vőlegényéhez, eféle kilen- 

géseket ne csináljon. Jóizlésü leány nem szokott utcán 

lőrtölni, de még társaságban sem, pláne akkor, ha már 

menyasszony. Az ilyen nőkről pedig, ha kiváncsi véle- 

ményre - bizony nem a legszebben vélekednek a fiatal- 

emberek egymás között. 

VÁROSI MOZGÓ 
Kisrongyosok II. rész - Hintásleány 

Nov. 16-17-én szerdán és csütörtökön 
jön KisrongyosokIL rész romantikus dráma 

8 felvonásban. Főszereplők Jean Forest, 

J. Chav Signoret, Ivette Guilbert. 
Nov. 19-20-án szombaton és vasárnap 

este 9 órakor fut Hintásleány szinmű 7 

felvonásban. Főszereplők a közkedvelt Harry 
Liedtke, Ösi Oswalda. Előjegyzésen: Kéjenc, 

Seine Sőhne. 

NYILTTÉR?) 
Köszönetnyilvánitás. 

Ezuton mondunk köszönetet mindazoknak, akik 

drága halottunk elhalálozása alkalmával részvéttel voltak 

gyászunkban. 
- A Boros-család. 

Köszönetnyilvánitás. 
Midőn hatheti sikeres és gondos gyógykezelés után 

teljesen gyógyultan elhagytam a Tg.-Sácuesci kórházat, 

elmulaszihatatlan kedves kötelességemnek tartom nyilváno- 

san is hálás köszönetet mondanom nagyságos dr. Bidu 

Valér kórházi igazgató főorvos urnak, a rajtam végre- 

hajtott sulyos, de eredményes operációért, mellyel már 

elveszettnek hitt életenzet visszaadia. A jó Isten adjon erőt, 

egészséget neki, hogy nagyképzettségü sebészeti tudomá- 

nyával még sokáig lehessen a betet emberiség gyámolitója. 

De köszönetet keli mondanom dr. Casuné alorvosnő őnagy- 

ságának, ugyszintén a kedves ápoló nővéreknek és a hór- 

ház egész személyzetének a figyelmes, gondos, gyöngéd 

bánásmódért és szakképzett ápolásért. 

Fábián Józsefné, Turia 

7) E rovatban foglaltakért sem a szerk., sem a kiadó nem 
felel 
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APRÓ HIRDETÉSEK 
Egy szó ára 3 leu. - Állást keresőknek 250/0 kedvez- 
mény. - A legkisebb hirdetés ára 40 leun. - Hirdetés 

Ha olcsón akar vásá- 
rolni, látogasson el a Ko- 
vács-Hirlapirodába. Min- 

denféle irodai és iskolai 

szerek raktára. A magyar 

és külföldi irodalom leg- 

ujabb műveinek nagy vá- 
lasztéka, 

Iskolai tankönyvek be- 

szerezhetők a Kovács- 

Hirlapiroda által. 

dija előre fizetendő. 

100,000 schillingetnyer- 

het az osztrák 19. állami 

jótékony sorsjáték egyetlen 

sorsjegyével. Huzás 1927. 

december 6-án. Sorsjegy- 

árak: 1 drb. 75 leu; 10 

drb, 700 leu és a portó. 

Megrendelheti a Kovács- 
Hirlapirodában. 

F ürdőkád, fából, teljesen 

jó, eladó. Cim a kiadóban. 

Ki akar résztvenni az 

osztrák sorsjáték novem- 

berben kezdődő osztályán? 

Sorsjegyeit megrendelheti 

a Kovács-Hirlapirodában. 

Asztalosgyár keres bu- 

tormunkásokat. Cim: Hla- 

vacek Asztalosgyár, Bucu- 

resti, Strada Kufarida 6. 

Milliók naptára, Ro- 

mánia magyarságának leg- 

jobb naptára, kapható a 

Kovács-Hirlapirodában. 

Első minőségüű 5 hold 
szántó, közel a városhoz, 

a Csernátoni-uton eladó. 

Cim a kiadóban. 

Bélyeggyüjtők figyel- 
mébe! Nagyszerű bélyeg- 
sorozat érkezett a Kovács- 

Hirlapirodába. Ritka pél- 

dányok Európa népeinek 
bélyegeiből. 

Hó- vagy sárcipőjének 

megjavitásáról már most 

gondoskodjék. Elküldheti 

az Elastica gummiipargyár 

kézdívásárhelyi képviselete: 

a Kovács-Hirlapiroda által. 

város hivatalos hírdetései 

25 évi állami szolgálattal, 

meglehetős román, német 

nyelvismerettel biró, gép- 

irásban is jártas, volt iroda- 

igazgató, megfelelő elhe- 

Ilyezkedést keres azonnalra. 

Cim a kiadóhívatalban, 

Férfi és női modern fe- 

hérnemü, ágynemű, meny- 

asszonyi kelengyékvarrását 

vidékre is pontosan, szolid 
árban elvállalja a kiadóban 

megtudható cim. 

Ujból elárusitásra ke- 

rűl a Varsó hóhéra szen- 

zációs regényfüzet. 

Az uj Vasuti-menetrend 

kapható a Kovács-Hirlap- 
irodában. 

Karácsonyi és ujévi le- 
velező-lapok érkeztek a 

Kovács-Hirlapirodába. Vi- 

szonteladóknak nagy ked- 
vezmény. 

Mindenféle naptár kap- 
ható a Kovács-Hirlapiro- 
dában vagy őzv. Kovácsné 
hirlapelárusitó piaci bodé- 
jában. 

PRIMARIA COMUNEI URB. TÁRGUL-SÁCUESC 

No. 4218-1927. 

Publicatiune 
Avánd in vedere, ca Ilicitatiunea publicate pe 

ziua de 29. Octomvrie 1927 pentru furnizarea pae de 
asternut 100 a nu se putut tinea din lipsa ofertelor 
Primaria Comunal fixeazá ziua pentru noua licitatie cu 
econditiunile primei publicafiune pe ziua de 25 Novembrie 
1927 ora 6 p. m. 

Taárgul-Sácuesc, la 7 Novembrie 1927. 
Primar: Morvay Secretar: Cosma 

— 

No. 4218-1927. 

Hirdetmény 
Tekintettel arra, hogy 100 a aljszalma szállitmá- 

nyozására 1927. október 29-ére hirdetett árlejtés ajánlat 
hiányában eredménytelen maradt, az állandó-választmány 
1927. nov. 25-én d. u. 6 órára a régi feltételek mellett 
uj árlejtést hirdet 

Tárgul-Sácuesc, la 7 Novembrie 1927. 
Primar: Morvay Secretar: Cosmaa 

PRIMARIA COMUNEI URB. TÁRGUL-SÁCUESC 
No. 4214-1927. 

Publicatiune 
Avánd in vedere, cá licitatiunea publicate pe 

ziua de 20 Octomvrie 1927 pentru mutarea si repararea 
cántarului de care de lángá de poul pompierilor nu se 
putut finea din lipsa ofertelor Primaria Comunal fixeazá 
ziua pentru noua licítatie cu conditiunile primei publi- 
cafiune pe ziua de 25 Novembrie 1927, ora 6 Pp. m 

Tárgul-Sácuesc, la 7 Novembrie 1927. 
Primar: Morvay Secretar: Cosma 

- 

No. 4214-1927, 

Hírdetmény 
Tekintettel arra, hogy a tüzoltó-szertár melletti 

hidmérleg átköltöztetése és kijavitására 1927. október 
29-re hirdetett árlejtés ajánlat hiánya miatt sikertelen 
maradt, az állandó-választmány 1927. nov. 25-én d. u. 
6 órára a régi feltételek mellett uj árlejtést hirdet, 

Tárgul-Sácuesc, la 7 Novembrie 1927, 
Primar: Morvay Secretar: Cosma 

SZOKE IMRE 
műasztalos 

Kézdívásárhely, Kertmege-utca22. sz. 

Raktáron vannak: 

Megrendelések a 
legszolidabb árban pontosan és gyorsan 
teljesittetnek. - Megrendelésre készi- 
tek legmüvésziesebb kivitelüű amerikai 
irodai berendezéseket is a legszolidabb 
árban. - Elvállalok minden e szakmába 

vágó munkákat és javitásokat. 

Célom: szolid árés jó munka. 
s 
a. 

No. 614-1927. exec. 

Publicafie de licitafie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 7763-1027 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Bokor 
Károly repr. prin advocatul dr. Lukács Vilmos din Tg.- 
Sácuesc pentru incasarea creantei de 312 Lei si acc. se 
fixeazá termen de licitafie pe ziua 16 Noembrie 1027 
orele 3 p. m. la fata locului in Mereni, unde se vor 
vinde prin licitatiune publica judiciará 2 canapea, 2 
paturi, 1 masá, 6 perine, 2 scauni, 1 dulap cu 3 puie 
in valoare de 3280 Lei. ' 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Taárgul-Sácuesc, 2 Noemvrie 1927. 

G. Tompa, 
portarel delegat. 

Kidobja a pénzét, 
ha nem a Kovács Józsei-féle 
kalapgyár Vasut-utca 26. sz. a. 
üzletében szerzi be kalapját. 

Szenzációs olcsóság férli 
és női kalapokban. 

Nagy választék a legujabb forma 
női kalapokban, - Ne dobja el 
ócska kalapját, teljesen ujat 
csinál és átalakit a legujabb 
divat szerint 

Kovács Józsel kalapgyáros. 

No. G. 295-1927 exec. 

Publicafie de licitafie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 295-1927 a judácátoriei 
de ocol Trg.-Sácuesc in favorul reclamantului Cassa 
de Pástrare din Chezdi-Osorheiu repr. prin advocatul 
dr. L Diénes Jenő pentru incasarea creanfei de 23000 
Lei si acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 22 
Noemvrie 1927 orele 4 p. m. la fata locului in comuna 
Ruseni, unde se vor vinde prin licitafiune publicá judi- 
ciará 1 vaca rosie de 8 ani, 1 vaca Simenthal de 4 ani, 
1 vaca pistriti, 1 cal de 5 ani, 1 caruja in valoare de 
42000 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tárgul-Sácuesc, 24 Oct. 1927. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Dívatlapok Könyvek 

Papirosok Irószerek 

Festékek Olajecsetek 

Képes levelezőlapok 

KOVÁCS HIRLAPIRODA 
papir és könyvesboltjában. 

1927. november 13. 
No. 282-1927. 

Publicatfie de Hicitafie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica cá in baza deciziunii No. G. 10350-026 a judecátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamentului Ioan Ko. vács repr. prin advocatul dr. Nyáguly Béla pentru inca. sarea creanfei de 240 Lei si acc. se lixeazá termen de lcitatie pe ziua 16 Novembrie 1927 orele 4 p. m la faja locului in Hatuica, unde se vor vinde prin lici. tatiune publica judiciara 1 caruta pentru cal, 2 buc. bou rosu in valoare de 17000 Lei. 
In caz de nevoie si sub pretul de estimare. Tg-Sácuesc, la 27 Octombrie 1927. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Szolid és kitünő beszerzési forrás! 
L Kölni vizek, parfümök, fésü-, gummi-, keleáruk, 

zseblámpák és elemek, betegápolási-, fényké- 
x pészeti cikkek, gyógy- és pipereszappanok, olajak, 
solingeni ollók, „LUX" szappanforgács stb. 

E 

Myrrha" arckrém, kézfinomitó és szappan, 
„Salvin" hajszesz, 

„Nitroperdenol" fegyverolaj, 
„Cimexol" poloskairtó, "Colorit" ruhafesték kocka (felülmulhatatlan) 

jobbnál-jobb márkák helyi képviselete. i 

„DIANA', láda vételnél eredeti gyári áron 
franco csomagolás és szállitással. 

Denaturált szesz ! 
legmagasabb foku L 

Imreh Samu pentru incasarea ereanfei de 7055 Lei si acc. se fixeazá termen de licitafie pe ziua 25 Noemvrie 1927 orele 4 p. m. la fata locului in Imeni, unde se vor vinde prin licitatiune publica judiciará una masina e secerat in valoare de 30.000 Lei. 
In caz de nevoie si sub pretul de estimare. Tárgul-Sácuesc, la 9 Nov. 1927. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Jó izlésüű ember csak csinosan 
butorozott lakásban érzi jól magát. 

s 

Tekintse meg tehát a 

Földi Sándor butorraktárát, 
mielőtt szükségleteit beszerezné. 

Arverési hirdetmény 
A tulajdonos megbizásából irodámban e hó 24-én délután 3 órakor tartandó nyilvános árverésen a Kézdi- vásárhelyen levő „Pihenő" vendéglőt a legtőbbet igérő- nek eladom. Kikiáltási ár 200.000 1. Bánatpénz 20.000 L. Tüzetes felvilágositás irodámban a hivatalos órák- ban nyerhető. 
Tárgul-Sácuesc, 1927. november 11. 

Dr. Jancsó Gábor, 
közjegyző. 

Gruber Adolt ékszerész és órás 
üzletében Kézdivásárhelyt kaphatók 

a híres angol és francia 
yártmányu 

„D E C c A' koffer-alaku 

koffer-alaku „0 D E 0 N" 

gramophonok, ugyszintén mindeniajta 
lemezek. 

Előnyös fizetési feltételek!! 

Fehér akácvirág 
Elmulhatatlan szépségü orosz dal. A sziv 
melegsége soha nem hallott érzéssel csen- 
dül fel ebben a dalban. Ára 36 leu. - - 
Moravetz kiadás, mindenütt kapható. 

[ 
.... 
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